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Резолюция на Европейския парламент относно политическата криза в Судан
(2022/2504(RSP))

Европейският парламент,

– като взе предвид своите предходни резолюции относно Судан,

– като взе предвид разискванията в Съвета за сигурност на ООН относно Судан от 12 
януари 2022 г.,

– като взе предвид изявлението от 4 януари 2022 г. на ЕС, Обединеното кралство, 
Норвегия и САЩ след оставката на суданския министър-председател,

– като взе предвид изявлението на специалния представител на генералния секретар 
за Судан от 8 януари 2022 г. относно обявяването на преговорите за политически 
преход в Судан,

– като взе предвид изявлението от 21 ноември 2021 г. на председателя на Комисията 
на Африканския съюз относно политическото споразумение, постигната в Судан,

– като взе предвид изявлението от 18 януари 2022 г. на заместник-председателя на 
Комисията/върховен представител на Съюза по въпросите на външните работи и 
политиката на сигурност (ЗП/ВП) относно актуалното положение в Судан,

– като взе предвид изявлението на върховния комисар на ООН за правата на човека 
от 18 ноември 2021 г., в което се осъждат убийствата на мирни протестиращи в 
Судан,

– като взе предвид Резолюция 2524 (2020) на Съвета за сигурност на ООН за 
създаване на Интегрирана мисия на ООН за подпомагане на прехода в Судан 
(UNITAMS),

– като взе предвид Международния пакт за граждански и политически права от 
1966 г., по който Иран е страна,

– като взе предвид Всеобщата декларация за правата на човека от 1948 г.,

– като взе предвид Африканската харта за правата на човека и народите,

– като взе предвид Кодекса на ООН на поведение за служителите на 
правоприлагащите органи,

– като взе предвид Конституционната декларация на Судан от август 2019 г.,
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– като взе предвид Споразумението от Котону1,

– като взе предвид Споразумението от Джуба за мир в Судан от октомври 2020 г.,

– като взе предвид Програмата на ООН до 2030 г. за устойчиво развитие,

– като взе предвид съвместната стратегия Африка-ЕС,

 като взе предвид резолюцията от 11 март 2021 г. на Съвместната парламентарна 
асамблея на групата държави от Африка, Карибите и Тихоокеанския басейн (АКТБ) 
и на ЕС относно демокрацията и зачитането на конституциите в държавите от ЕС 
и АКТБ, 

– като взе предвид член 144, параграф 5 и член 132, параграф 4 от своя Правилник за 
дейността,

А. като има предвид, че преди преврата от 25 октомври 2021 г. суданските военни и 
граждански лидери споделяха властта от август 2019 г. насам, след като 
авторитарният лидер Омар ал-Башир беше свален след демонстрации с искания за 
гражданско управление; като има предвид, че споразумението за споделяне на 
властта между военните и гражданските участници доведе до създаването на 
Съветът за суверенно управление като колективен държавен глава на страната;

Б. като има предвид, че Съветът за суверенно управление първоначално беше 
съставен от пет цивилни лица, избрани от Силите на свободата и промяната (FFC), 
петима военни представители, избрани от Преходния военен съвет (TMC), и едно 
цивилно лице, избрано по споразумение между FFC и TMC; като има предвид, че в 
съответствие с Конституционната декларация на Судан от 2019 г. през първите 21 
месеца от 39-месечния преходен период председателят на суверенния съвет 
трябваше да бъде избран от петимата военни членове на съвета, а за следващите 18 
месеца председателят трябваше да бъде избран от петимата цивилни членове, 
избрани от FFC; като има предвид, че преходът от настоящия председател, генерал 
Абдел Фатах ал-Бурхан, към гражданско управление трябваше да се осъществи на 
9 декември 2021 г.; като има предвид, че в съответствие с конституционния 
документ, уреждащ преходния период, общите избори в Судан следва да се 
проведат до юли 2023 г.;

В. като има предвид, че споразумението за споделяне на властта от 2019 г. беше 
нарушено на 25 октомври 2021 г., когато военният лидер генерал Абдел Фатах ал-
Бурхан организира преврат, обяви извънредно положение, разпусна Съвета за 
суверенно управление, в рамките на който се споделяше властта, свали цивилното 
правителство и временно задържа министър-председателя Абдала Хамдок и 
неговия министерски екип, както и други активисти и политически фигури, с което 
предизвиква осъждане от страна на международната общност и широкомащабни 
протести в Судан; като има предвид, че този преврат сложи край на прехода към 

1 ОВ L 317, 15.12.2000, стр. 3.
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ръководен от цивилни лица Съвет за суверенно управление;

Г. като има предвид, че на 21 ноември 2021 г. Хамдок подписа споразумение с генерал 
Ал-Бурхан, което го освободи от домашен арест и му позволи да продължи да бъде 
министър-председател; като има предвид, че Хамдок се съгласи да заеме отново 
поста си, за да продължи демократичните реформи и да оглави нов технократски 
кабинет до момента, в който може да бъдат проведени избори; като има предвид, 
че много продемократични активисти, групи на гражданското общество и 
граждански лидери отхвърлиха това споразумение; като има предвид, че министър-
председателят Хамдок подаде оставка на 2 януари 2022 г. след национални 
продемократични протести, като се позова на съпротивата на военните генерали 
срещу засиленото гражданско управление;

Д. като има предвид, че генерал Ал Бурхан назначи фигури, свързани с режима на Ал-
Башир, на ключови длъжности, включително в държавните медии и централната 
банка, и освободи главния прокурор и ръководителите на комисия, извършваща 
проверка на незаконни финансови печалби, реализирани по време на 
тридесетгодишния мандат на ал-Башир; като има предвид, че на 24 декември 
2021 г. Ал-Бурхан предостави на разузнавателните служби, на Силите за бързо 
подпомагане и на армията правомощията да претърсват, задържат, разпитват и 
конфискуват имущество — правомощия, които преди това бяха предоставени само 
на полицията и прокуратурата; като има предвид, че на членовете на тези сили също 
така беше предоставен имунитет срещу наказателно преследване, който може да 
бъде отнет само от ръководителите на самия Съвет за суверенно управление;

Е. като има предвид, че след военния преврат от 25 октомври 2021 г. гражданите 
продължават да организират мирни масови демонстрации срещу военните, които 
продължиха да реагират с насилие и изключителна бруталност, включително 
използването на бойни патрони, сълзотворен газ и зашеметяващи гранати, което 
доведе до смъртта на най-малко 70 протестиращи, като стотици други бяха ранени 
и лишени от свобода;

Ж. като има предвид, че се съобщава за използване на сексуално насилие от силите за 
сигурност, като понастоящем ООН разследва изявленията на 13 жени и момичета, 
за които се твърди, че са жертви на изнасилване или групово изнасилване, а други 
жени са били подложени на сексуален тормоз от страна на силите за сигурност по 
време на демонстрациите в Хартум на 19 декември 2021 г.; като има предвид, че се 
извършва широкомащабно блокиране на интернет и прекъсване на комуникациите 
в допълнение към съобщенията за журналисти, които са станали обект на 
нападения и са били произволно арестувани и нападани;

З. като има предвид, че суданските жени и млади хора изиграха ключова роля в 
прехода на страната към демокрация; като има предвид, че жените, по-специално в 
началото на движението за демокрация, нееднократно са ставали жертва на 
насилие, включително сексуално насилие, и че извършителите на тези нечовешки 
престъпления все още не са наказвани;
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И. като има предвид, че има тревожни сведения, че силите за сигурност влизат в 
болниците, за да арестуват протестиращи, да предотвратяват лечението на 
ранените и да заплашват и сплашват медицинския персонал; като има предвид, че 
Световната здравна организация съобщава за 15 нападения срещу здравни 
работници и здравни заведения от ноември 2021 г. насам;

Й. като има предвид, че реакцията спрямо протестите нарушава правото на свобода на 
събранията, сдруженията и изразяването, правото на лична свобода и забраната на 
изтезанията и малтретирането, наред с други основни права, които са гарантирани 
в регионалните и международните договори, по които Судан е страна;

К. като има предвид, че положението с правата на човека в Судан продължава да се 
влошава и суданските активисти на гражданското общество все по-често са обект 
на целенасочени действия през последните месеци; като има предвид, че има 
сведения, че няколко активисти са изчезнали и че по-късно тленните им останки са 
открити с ясни признаци на изтезания; като има предвид, че цивилни лица, 
защитници на правата на човека, активисти, журналисти и политически лидери са 
произволно арестувани и държани в изолация;

Л. като има предвид, че на 8 януари 2022 г. UNITAMS започна консултации за 
възстановяване на демократичния преход с цел да покани военните, 
бунтовническите групи, политическите партии, протестните движения, 
гражданското общество и групите на жените да участват в процеса; като има 
предвид, че макар това да беше широко приветствано както в Судан, така и в 
международен план, някои части на обществото продължават твърдо да се 
противопоставят на всяко споразумение за споделяне на властта с военни фигури;

М. като има предвид, че суданските граждани продължават да се сблъскват с 
главоломен ръст на инфлацията, като Световната продоволствена програма (СПП) 
на ООН отчита увеличение с повече от 300% спрямо предходната година и 
изключително резки покачвания на цените на горивата и основните стоки, съчетани 
с липса на основни услуги, поради което много от тях са неспособни да задоволят 
основните си нужди и да се осигуряват препитанието си, което увеличава чувството 
на неудовлетворение сред протестиращите; като има предвид, че министър-
председателят Хамдок изигра ключова роля в преговорите за опрощаване на дълга 
и при убеждаването на САЩ да извади Судан от списъка на държавите, 
спонсориращи тероризма; като има предвид съобщенията, че многобройни военни 
командири контролират около 250 дружества в жизненоважни области на 
суданската икономика, като например износа на злато, каучук и месо;

Н. като има предвид, че през 2021 г. Международният валутен фонд (МВФ) 
предостави на Судан заем в размер на 2,5 милиарда щатски долара и заедно със 
Световната банка одобри искането на Судан за опрощаване на дълга в рамките на 
инициативата за тежко задлъжнелите бедни държави с изискването за приемане на 
мащабни икономически реформи, включително премахването на някои субсидии; 
като има предвид, че е налице риск този процес да бъде накърнен от преврата;
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О. като има предвид, че след преврата Африканският съюз прекрати участието на 
Судан във всичките си дейности; като има предвид, че няколко държави и 
многостранни организации, включително МВФ, спряха предоставянето на 
чуждестранна помощ и преустановиха плащанията; като има предвид, че ЕС обяви, 
че подкрепата му за Судан ще бъде застрашена, ако конституционният ред не бъде 
възстановен; като има предвид, че много държави извън ЕС извършват активна 
дейност в Судан, което включва оръжейни доставки, политическа подкрепа и 
финансови потоци, свързани със суровини и злато; като има предвид, че тези 
държави играят роля за стабилността на региона и представляват различни цели и 
дългосрочни стратегии; като има предвид, че конфликтните им интереси са 
предизвикателство за по-нататъшното развитие на Судан и региона и задълбочават 
и без това силното напрежение в Африканския рог, което няма да допринесе за 
намирането на политическо решение на положението в Етиопия;

П. като има предвид, че положението със сигурността в Судан продължава да се 
влошава, особено в източната част на Дарфур, където стотици цивилни лица са 
били избити, а хиляди са били разселени в допълнение към масовите разселвания 
и убийства в Южен Кордофан; като има предвид, че според ООН 6,2 милиона 
цивилни лица ще се нуждаят от хуманитарна помощ през 2022 г., а според СПП 
2,7 милиона души са изложени на остра продоволствена несигурност; като има 
предвид, че хуманитарното положение беше влошено от кризата с COVID-19 и от 
притока на бежанци от конфликта в Етиопия;

Р. като има предвид, че на 4 август 2021 г. правителството на Судан единодушно се 
съгласи да стане държава — страна по Римския статут на Международния 
наказателен съд (МНС), в очакване на одобрение от страна на Съвета за суверенно 
управление, и по този начин ще бъде задължено да предаде всички заподозрени 
лица, обвинени от МНС за престъпления, извършени в Дарфур в периода 2003—
2004 г., включително бившия президент Омар ал-Башир; като има предвид, че за 
съжаление не е постигнат напредък по създаването на специален наказателен съд в 
Дарфур, както е предвидено в Споразумението от Джуба;

С. като има предвид, че на 3 юни 2021 г. Съветът за сигурност на ООН удължи 
мандата на UNITAMS, чиято задача е да подпомага суданските органи по време на 
прехода към демокрация, до юни 2022 г.;

Т. като има предвид, че от септември 2019 г. насам ЕС, предимно чрез Извънредния 
доверителен фонд на ЕС за Африка, е предоставил над 88 милиона евро помощ за 
развитие в подкрепа на политическите и икономическите реформи, за да допринесе 
за мира и стабилността в Судан;

У. като има предвид, че на 12 ноември 2021 г. върховният комисар на ООН по правата 
на човека Мишел Башле определи Адама Диенг за експерт по правата на човека в 
Судан; като има предвид, че Диенг е натоварен с изготвянето на писмен доклад, 
който върховният комисар ще представи на Съвета на ООН по правата на човека 
на неговата 50-а сесия през юни 2022 г.;
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1. изразява съжаление във връзка с убийствата на десетки протестиращи в Судан и 
нараняванията, причинени на стотици повече, включително използването на 
сексуално насилие, от страна на службите за сигурност и други въоръжени 
групировки след военния преврат от 25 октомври 2021 г.; изтъква правото на 
суданския народ да провежда събрания и да упражнява своите основни права с цел 
възстановяване на демокрацията и за удовлетворяване на основните си 
потребности; призовава всички заинтересовани страни в Судан да зачитат 
принципите на правовата държава, както е предвидено в Конституционната 
декларация от 2019 г.;

2. осъжда военния преврат от 25 октомври 2021 г. и припомня, че е спешно 
необходимо суданското военно ръководство отново да се ангажира с 
демократичния преход на държавата и да изпълни исканията на суданския народ за 
свобода, мир и правосъдие; изисква от суданското военно ръководство да определи 
ясни срокове и процедури за връщане към предварително договорения преход, 
включително като утвърди изпълнителните, законодателните и съдебните органи 
на управлението, създаде механизми за отчетност и положи основите за 
провеждане на избори;

3. осъжда всички актове на насилие срещу мирни протестиращи, активисти, 
журналисти и всички останали лица, упражняващи по мирен начин правото си на 
свобода на изразяване на мнение, на сдружаване или на събрания; призовава за 
незабавното освобождаване на лицата, които понастоящем са задържани без 
обвинение или съдебен процес, за предоставянето на пълен достъп до процесуално 
представителство на лицата, срещу които са повдигнати обвинения, и за незабавна 
отмяна на извънредното положение; призовава суданските органи незабавно да 
прекратят всички незаконни задържания и насилствени изчезвания; припомня, че 
въоръжените сили на Судан нямат законови правомощия да задържат цивилни лица 
или да изпълняват функции по правоприлагане, тъй като от 21 януари 2021 г. насам 
правомощията за арест и задържане на цивилни лица са ограничени до полицията 
и прокурорите; осъжда продължаващото прекъсване на интернет услугите;

4. решително осъжда докладваните нападения срещу медицински заведения от страна 
на силите за сигурност; призовава суданските органи да позволят на всички ранени 
лица да получат лечение; припомня, че целенасочените нападения срещу здравни 
работници, пациенти и заведения представляват грубо нарушение на 
международното хуманитарно право;

5. призовава за независими разследвания на смъртните случаи и свързаното с тях 
насилие, както и за подвеждане под отговорност на извършителите; подкрепя 
призивите за независима международна мисия за установяване на фактите, която 
да разследва съобщенията за насилие срещу протестиращи след военния преврат 
през октомври 2021 г.; призовава ЕС и неговите държави членки да влязат в контакт 
с регионални и международни органи, за да действат като посредници и да следят 
отблизо събитията в държавата, като гарантират, че всички нарушения на правата 
на човека се разследват, така че срещу извършителите да може да се проведе 
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наказателно преследване; подчертава, че подобни разследвания на престъпления, 
извършени както по време на управлението на Омар ал-Башир, така и по време на 
преходния период през 2019 г., трябва да продължат;

6. решително подкрепя усилията на UNITAMS за улесняване на дискусиите за 
решаване на политическата криза; призовава всички политически участници в 
Судан да се включат в този диалог за възстановяване на прехода към гражданско 
управление в съответствие с Конституционната декларация от 2019 г. и да 
удовлетворят желанието на суданските граждани за повече свобода, демокрация, 
мир, правосъдие и просперитет; изразява твърдото становище, че единствено в 
контекста на такъв вътрешен диалог в Судан следва да се извърши назначаването 
на новия цивилен министър-председател и кабинет, за да се гарантират доверието 
и приемането им от страна на суданското гражданско общество, което ясно показа, 
че отрича всяка форма на авторитарно правителство и желае истински и траен 
преход към демокрация; призовава всички регионални участници да действат 
добросъвестно, да подкрепят цивилното правителство и да се въздържат от 
подкрепа за Силите за бързо реагиране, чиито членове трябва незабавно да бъдат 
отстранени от полицейската дейност и правоприлагането в интерес на 
обществената безопасност в Судан;

7. подчертава, че в съответствие с Конституционната декларация от 2019 г. процесът 
на реформи трябва да бъде приобщаващ и ръководен от самия Судан, като се 
определят ясни срокове и процеси за установяване на законодателна власт и 
независима съдебна система, създадат се механизми за отчетност и възможно най-
скоро се проведат приобщаващи, честни и прозрачни избори; подчертава, че 
диалогът трябва да бъде напълно приобщаващ и представителен за 
маргинализираните преди това групи, включително жените, младите хора и 
малцинствата; призовава ЕС и неговите държави членки активно да подкрепят този 
процес;

8. осъжда и изразява дълбока загриженост във връзка с тревожното увеличаване на 
насилието в Дарфур и Южен Кордофан; призовава международните наблюдатели 
да пренасочат вниманието си към Дарфур и Южен Кордофан, за да защитят 
местното население от насилие, страдания и масово разселване;

9. изисква службите за сигурност и другите въоръжени групировки незабавно да 
прекратят използването на насилие срещу цивилни лица и хуманитарни работници 
в цялата държава, по-специално в Дарфур; осъжда разграбването, извършено на 29 
декември 2021 г. от местни милиции, на склада за храни на Световната 
продоволствена програма на ООН в Ел Фашер в Северен Дарфур, в който има 
храна, предназначена за стотици хиляди хора, страдащи от продоволствена 
несигурност в този район, и категорично подчертава, че хуманитарната помощ 
следва никога да не бъде мишена по време на конфликт;

10. отново призовава бившият президент Омар ал-Башир да бъде подведен под 
отговорност за нарушенията на правата на човека срещу суданските цивилни лица, 
извършени по време на неговото авторитарно управление, включително геноцид, 
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военни престъпления и престъпления срещу човечеството; подкрепя неговото 
екстрадиране в МНС, както и тази на бившия министър на отбраната Абделрахим 
Мохамед Хюсеин и бившия държавен министър по хуманитарните въпроси Ахмед 
Харун, поради съучастието им във войната в Дарфур;

11. отново отправя искане Судан да ратифицира Римския статут на МНС, да си 
сътрудничи изцяло с МНС и да изпълни заповедите за арест, по които до момента 
не са предприети действия; призовава Судан да освободи от длъжност 
длъжностните лица и служителите на силите за сигурност, които са замесени в 
тежки нарушения на правата на човека и военни престъпления; настоятелно 
призовава всички политически участници да отдадат приоритет на създаването на 
Специалния наказателен съд в Дарфур, както е установено в Декларацията от 
Джуба от 2006 г. относно единството и интеграцията между Суданската 
народноосвободителна армия и отбранителните сили на Южен Судан;

12. призовава Судан да осъди опитите на суданските военни сили да запазят 
собствеността и контрола върху стратегическите промишлени отрасли и 
дружества, чрез което се обръща посоката на процеса на реформи; призовава 
Комисията да установи подробни механизми за надлежна проверка във връзка с 
отношенията с тези сектори и пълноценно да използва разпоредбите на глобалния 
режим на ЕС за санкции за нарушения на правата на човека срещу физически лица, 
когато това е целесъобразно;

13. осъжда опита на военните да подкопаят институциите на Судан чрез отстраняване 
на държавните служители, назначени по време на преходния период, и замяната им 
с други служители, които симпатизират на предишния режим на Ал-Башир; 
подчертава, че държавните служители, освободени от длъжност от режима, трябва 
да бъдат възстановени на работа;

14. подкрепя изявлението на ЗП/ВП от 18 ноември 2021 г., че ако конституционният 
ред не бъде напълно възстановен, ще има сериозни последици за финансовата 
подкрепа от ЕС; подчертава обаче, че е необходимо помощта от ЕС да продължи, 
що се отнася до предоставянето на основни услуги като здравеопазване и 
образование; поради това приветства сумата в размер на 10 милиона евро за 
животоспасяващо продоволствено подпомагане, предоставена на СПП в Судан 
през декември 2021 г. чрез ГД „Европейска гражданска защита и европейски 
операции за хуманитарна помощ“ на Комисията, в допълнение към сумата от 13 
милиона евро, получена в началото на 2021 г.;

15. изразява загриженост, че сътрудничеството на ЕС със Судан в областта на 
миграцията се използва от военния режим като извинение за засилване на 
способността му да контролира и потиска хората, например чрез укрепване на 
капацитета за наблюдение, включително по границите, и чрез доставка на 
оборудване; поради това призовава ЕС да гарантира пълна прозрачност по 
отношение на проекти, включващи Судан, в областта на сигурността, включително 
всички планирани дейности и бенефициенти на финансиране от ЕС и национално 
финансиране; подчертава, че е необходимо непрекъснато да се разглежда подходът 
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на ЕС към миграцията, устойчивото развитие, хуманитарната помощ и доброто 
управление, като същевременно се укрепва гражданското общество и се насърчават 
демократичните реформи с цел приобщаващо политическо развитие в Судан;

16. повтаря призива за забрана в ЕС на износа, продажбата, модернизацията и 
поддръжката на всякакъв вид оборудване в областта на сигурността, което може да 
бъде използвано или е използвано за вътрешни репресии, включително техника за 
наблюдение на интернет, за държави с особено лоши резултати в областта на 
правата на човека като Судан; настоятелно призовава други държави в региона да 
последват този пример;

17. призовава международната общност да се присъедини към ЕС в подкрепа на 
гражданското общество и демократичните участници и припомня на държавите 
извън ЕС, по-специално на регионалните участници със силно присъствие и 
влияние в Судан, тяхната международна отговорност и важния принос, който могат 
да имат за свободен, мирен и демократичен Судан, което би било в дългосрочен 
интерес на всички горепосочени заинтересовани страни;

18. призовава делегацията на ЕС в Судан и представителството на държавите членки в 
Судан да прилагат изцяло насоките на ЕС относно защитниците на правата на 
човека, включително като изискват посещения в затвори, като наблюдават съдебни 
процеси, като оповестяват публични изявления, като повдигат въпроси пред 
органите на всички равнища и като издават визи по спешност, когато това е 
целесъобразно;

19. призовава на следващото заседание на Съвета на ЕС по външни работи на 24 януари 
2022 г. положението в Судан да бъде подложено на активно обсъждане;

20. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на Съвета, на 
Комисията, на правителствата и парламентите на държавите членки, на суданските 
органи, на Африканския съюз, на генералния секретар на ООН, на 
Междуправителствения орган за развитие, на Общия пазар на Източна и Южна 
Африка, на правителството и парламента на Египет, на Съвета за сътрудничество в 
Персийския залив, на съпредседателите на Съвместната парламентарна асамблея 
АКТБ-ЕС и на Панафриканския парламент.


